


MRS. KHUC MINH TO 
President of families of 
Vietnamese Political 
Prisoners 
P.O. Box 

Association 
5435 

Arlington VA 22205 0635 

Vuong Van Trung 

Falls church, VA 22041 
Tel: 

Would you please use your influence to support the case of 
my brother, a former P.O.W.: Major Vuong Van Ngoan. 

Afer the fall of South Vietnam, Major Vuong Van Ngoan, born 
in 1942. was arrested by the communists on May 9. 1975 and forced 
to go into communist Concentration Camps. In March 1982. he met 
with a serious labor accident and was badly wounded on his back. 
Because of his sickness, he was released on September 14, 1982. 

I was a P.O.W. myself and was released on January 19, 1985. 
On May 25. 1985, I personally took my brother to Chau Doc Hos­
pital with his two legs paralyzed. He died of infection on July 
21, 1985 beside me due to the wound on his back. 

I am sure his 
suffered during 
Concentration Camp. 

death occurred as a 
his imprisonment in 

result of the wound he 
Ham Tan Communist 

His family and myself are very grateful to you and we 
sincerely appreciate your precious assistance. 

Sincerely yours. 

~----------------
Vuong Van Trung 
Former ARVN Major 
P.O.W. from 1975 to 1985 



TRANSLATION 

Affidavit 

I, Lam Thanh Thong, born on 5/6/1933, am a former political 
prisoner. I was in a re-education camp from May 15,1975 to 
9/9/1987. I arrived in the u.s under the HO program. I currently 
reside at EI Monte, Ca. 91733. My telephone 
number is 

I certify that in March 1982, I,Mr. Vuong Van Ngoan and a group of 
inmates of Ham Tan{ Z-30C) camp, were sent to harvest timber. Un 
fortunately, a tree fell on Mr. Ngoan injuring part of his spine. 
The victim could not move. Some of us doing hard labor carried Mr. 
Ngoan to the camp clinic for treatment. 

About three months later, Mr. Ngoan was released. I am an eye­
witness to the accident of Mr. Ngoan, therefore, I could certify 
this. 

California, Los Angeles 
Sworn and signed before me, 

South Cali, day 1 month 9, 1994 
Signed 

Lam Thanh Thong 

Notary Public of State of California 
Day 01 month 9 year 1994 

Signed. 





TRAN QUANG KHOI 

Springfield, VA 22150 

September 12, 1994 

To wrom It May Concern 

I affirm that ARVN Major VUONG VAN NGOAN born in 1942, 

was very sick after a serious labor accident during his 

imprisonment in a Communist Concentration Camp in VIET NAM. 

He was released in September 1982. 

As a P.O.W. , I knew him very well in prison and think his 

death was due to the sickness he suffered during his 

imprisonment. 

TRAN QUANG KHOI 
Former ARVN B.General 
P.O.W. from 1975 to 1992 



AFFIDAVIT 

I, Vuong Van Trung, was born on 9/20/1943. I arrived in the U.S. 
on 7/14/1992 under the Former Political Prisoner program. I 
currently reside at 3304 spring Lane, Falls Church, Va. 22041 and 
my present immigration status is permanent resident. 

After the fall of the South vietnamese Government in 1975, my 
brother, Vuong Van Ngoan and I, both were sent to re-education 
camps because of our positions with the former South vietnamese 
Government. 

Based on personal knowledge and information received from family 
members, I certify that: 

- My brother, Vuong Van Ngoan, was injured while serving his 
sentence in Ham Tan re-education camp. In March 1982 while doing 
hard-labor, a tree fell on him crushing part of his spine. 

- My brother was released on September 14,1982 because of his 
worsening condition. 

- After being released he suffered partial paralysis of his legs 
and continued back pain. This paralysis and back pain worsened 
over the course of time. 

- After my own release in early 1985, I was able to care for my 
brother. However, my brother's condition deteriorated. On May 
25,1985 I personally took him to the hospital where he died two 
months later, on July 21, 1985 . 

....---
VUONG VAN TRUNG 
Former ARVN Major 
P.O.W from 5/9/75 to 1/19/85 
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FROM : MRS. TRAN KIM NGAI 
KHOM 5, CHAU PHU A 
CHAU DOC, AN GIANG, VIETNAM 

TO: U.S. ORDERLY DEPARTURE PROGRAM (ODP) 
UNITED STATES EMBASSY 
BANGKOK, THAILAND. 

RE APPEALING THE CASE OF MR. VUONG VAN NGOAN, BORN 1942. 

DEAR SIRI MADAM : 

MY NAME. IS TRAN KIM NGAI, BORN 1938, CHAU DOC, AN GIANG, 
VIETNAM, WIDOW OF MR. VUONG VAN NGOAN. I AM WRITING TO YOU 
TO APPEAL YOUR DENIAL OF OUR APPLICATION FOR SETTLEMENT IN 
THE USA. 

MY HUSBAND, VUONG VAN NGOAN, WAS HELD IN ARE-EDUCATION 
CAMP FROM MAY 09,1975 UNTIL SEPTEMBER 14, 1982. HE WAS 
RELEASED DUE TO PARTIAL PARALYSIS, CAUSED 'BY AN ACCIDENT 
WHILE DOING HARD LABOR IN CAMP. MY HUSBAND'S CONDITION 
CONTINUED TO DETERIORATE, UNTIL HE PASSED AWAY ON 
JULY 07,1985. 

WE HAD APPLIED FOR THE HUMANITARIAN OPERATION (H.O.) 
PROGRAM AND WAS INTERVIEWED BY YOUR REPRESENTATIVE ON 
MARCH 07,1991. AT THE TIME OF INTERVIEW, WE THOUGHT THAT 
WE HAD MET ALL THE REQUIREMENTS FOR THE PROGRAM. BUT WHEN 
YOU ASKED FOR PROOF THAT THE DEATH OF MY HUSBAND WAS 
RELATED TO THE ACCIDENT IN CAMP, I COULD NOT PRODUCE IT 
AT THE TIME, BECAUSE I DID NOT KNOW THAT THE REASON WAS 
STATED IN THE MEDICAL DISCHARGE PAPER, walCH WAS IN MY 
POSSESSION AT HOME. AS A MATTER OF FACT I WAS SO 
DISAPPOINTED, THINKING TO MYSELF, THAT IT WAS IMPOSSIBLE 
TO GO BACK TO THE VIETNAMESE AUTHORITY TO ASK FOR SUCH 
DOCUMENT, SINCE THEIR STANDARD RELEASE REASON WAS USUALLY 
"RELEASED DUE TO GOOD CONDUCT, ETC ••• " 

IT WAS ONLY RECENTLY, WE WENT THROUGH MY HUSBAND'S PAPERS 
AND FOUND THE THE MEDICAL RELEASE REASON WAS ••• INFECTION 
AS A RESULT OF BROKEN SPINE BONE. 

I AM ALSO ENCLOSING A VERFICATION FROM MR.HUYNH CAM LUONG 
WHO WAS AN EYE WITNESS OF MY HUSBAND'INJURY WHILE SERVING 
TIME IN CAMP. 

I BEG FOR YOUR RE-CONSIDERATION AND TO PLEASE ALLOW US TO 
PRESENT THE CASE TO YOU ONE MORE TIME. THANK YOU FOR YOUR 
KINDNESS AND AM ANXIOUSLY WAITING FOR YOUR PROMPT 
RESPONSE. 

11\.-~ 
~ 

MRS. TRAN KIM NGAI 














